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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 160  van het Reglement van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers regelt thans de werking van 
de commissie die belast is met “het onderzoek van de 
verzoeken tot machtiging tot vervolging, berechting, 
aanhouding of voorlopige hechtenis van een Kamerlid 
of tot schorsing van een reeds ingestelde vervolging”.

Die commissie telt zeven leden, die worden aange-
wezen overeenkomstig de artikelen 22, 157 en 158 van 
dat Reglement. De commissie brengt in plenaire verga-
dering verslag uit van het resultaat van haar werkzaam-
heden, en met name van de vergaderingen waarop het 
“betrokken lid” hoort.

Door de beperkte samenstelling van die commissie 
kunnen niet alle fracties waaruit de Kamer bestaat, in 
commissie aan de voorbereidende werkzaamheden 
deelnemen. Voor bepaalde fracties is het derhalve on-
mogelijk de argumenten die tijdens de besprekingen in 
commissie worden gebruikt, juist in te schatten.

Die situatie kan worden verholpen zonder te raken 
aan de taakbeschrijving van de commissie voor de 
Vervolgingen, door de samenstelling ervan af te stem-
men op  die van het Bureau van de Kamer van volksver-
tegenwoordigers, waarvan het bestaan bekrachtigd is bij 
artikel 52 van de Grondwet. Dat is wat met dit voorstel 
wordt beoogd.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Tel qu’il est rédigé, l’article 160 du Règlement de la 
Chambre des représentants organise la commission 
chargée d’examiner les demandes d’autorisation de 
poursuivre, de juger, d’arrêter ou de placer en détention 
préventive un membre de la Chambre ou les demandes 
de suspension de poursuites déjà engagées.

Cette commission est composée de sept membres 
nommés conformément aux articles 22, 157 et 158 dudit 
Règlement. Cette commission fait rapport en séance 
plénière du résultat de ses travaux, et notamment de 
l’audition qu’elle a réalisée du “membre intéressé”.

La composition restreinte d’une telle commission 
ne permet pas à l’ensemble des groupes politiques 
constitués au sein de la Chambre de participer au travail 
préparatoire mené par la commission. Elle empêche 
certains d’entre eux de prendre l’exacte mesure des 
arguments invoqués lors des débats en commission.

Il est possible de corriger cette situation, sans tou-
cher à la définition des fonctions de la commission des 
poursuites, en composant celle-ci à l’instar du Bureau 
de la Chambre des représentants dont l’existence est 
consacrée par l’article 52  de la Constitution. Tel est 
l’objet de la présente proposition.

Francis DELPÉRÉE (cdH)
Laurette ONKELINX (PS)
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VOORSTEL

Enig artikel

In artikel 160, eerste lid, van het Reglement van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers worden de woor-
den “die zeven leden telt, aangewezen overeenkomstig 
de artikelen 22, 157 en 158” vervangen door de woorden 
“die samengesteld is overeenkomstig artikel 3”.

20 april 2016

PROPOSITION

Article unique

Dans l’article 160, alinéa 1er, du Règlement de la 
Chambre des représentants, les mots “de sept membres 
nommés conformément aux articles 22, 157  et 158” 
sont remplacés par les mots “composée conformément 
à l’article 3”.

 20 avril 2016

Francis DELPÉRÉE (cdH)
Laurette ONKELINX (PS)

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


